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A V E R T I S S E M E N T 

I. Le présent volume appartient à la série des publications 
des statistiques du commerce extérieur des États africains 
et malgache associés aux Communautés européennes. 

Il constitue la mise à jour pour 1970 des données des 
échanges extérieurs des pays suivants: Mauritanie, Mali, 
Dahomey, Côte-d'lvoire, Tchad et Madagascar. 

La publication comporte deux parties: 
A. Des tableaux de synthèse du commerce extérieur de 

l'EUR 101) avec les EAMA et les États de l'Afrique de 
l'Est. 

B. Des tableaux synthétiques et analytiques du commerce 
extérieur de chaque EAMA. 

II. Les tableaux de synthèse (A) sont établis sur base 
des statistiques douanières des pays membres de l'EUR 
101) et ont pour but de situer globalement l'importance 
des échanges entre ceux-ci et les pays associés par les 
traités de Yaoundé (EAMA) et Arusha (Afrique de l'Est). 

Cette partie comprend trois types de tableaux: 

1 ) Commerce global (importations et exportations) de 
l'EUR 101) avec les pays associés (1962-1970). 

2) Exportations de l'EUR 101) vers les pays associés, 
par sections de la CST (pour le libellé des sections 
voir point IV) (1962, 1966 et 1970). 

3) Importations de l'EUR 6 et de l'EUR 10 par princi­
paux produits en provenance des pays associés et 
des principaux exportateurs mondiaux (1970). 

Les renseignements figurant dans cette partie présentent 
des différences par rapport à ceux établis sur la base 
des statistiques des EÀMA.Ces différences résultent de 
divergences quant à la détermination : 

— de la nature des marchandises, 
— des quantités et des valeurs, 
— de l'origine et de la destination. 

III. La deuxième partie (B) relative aux données du 
commerce extérieur établies sur base des statistiques des 
EAMA comprend deux types de tableaux: 

a) Tableaux des données de synthèse: 
1) Commerce global (importations et exportations) 

avec l'EUR 10 (1963-1970). 
2) Importations en provenance de l'EUR 6, du 

Royaume-Uni, de l'Irlande, du Danemark et de 
la Norvège par grandes catégories économiques2) 
(1966-1970). 

3) Exportations vers l'EUR 6, le Royaume-Uni, 
l'Irlande, le Danemark et la Norvège par principaux 
produits (1965-1970). 

b) Tableaux des données analytiques des importations 
et exportations: 
1) par sections de la CST et pays d'origine ou de 

destination, 
2) par positions de la CST et pays d'origine ou de 

destination, 
3) par origine ou destination et groupes de la CST. 

Les données analytiques se rapportent à la période 
1962-1970, pour laquelle sont établies des moyennes 
annuelles, et aux années 1969 et 1970. 

IV. Les valeurs d'importation comprennent (sauf excep­
t ion) les coûts d'assurance et de transport jusqu'à la 
frontière du pays importateur (valeur caf), mais ne 
comprennent pas les droits de douane, impôts ou taxes 
perçus dans ce pays; les valeurs d'exportation ne com­
prennent pas les coûts d'assurance et de transport au-delà 
de la frontière du pays déclarant (valeur fob). 

Les valeurs sont exprimées (sauf exception) en milliers 
d'unités de compte (1000S) et les quantités en tonnes, 
sauf exceptions signalées par MT (soit 1000 tonnes) 
dans la colonne appropriée. 

Les produits sont codifiés selon la classification statisti­
que et tarifaire (CST); les données sont présentées 
suivant les différentes subdivisions de la CST, à savoir: 
par section (1 chiffre), par groupe (3 chiffres) et positions 
(5 chiffres). 

1 ) Les données de l'EUR 6 sont publiées dans le Volume I. 
2) Grandes catégories économiques: voir pp. 6 et suivantes. 



Le libellé des sections de la classification statistique et tarifaire (CST) est le suivant: 

0 - Animaux vivants et produits alimentaires. 
1 - Boissons et tabacs. 

2 - Matières premières autres que combustibles minéraux. 
3 - Combustibles minéraux, lubrifiants et produits connexes. 
4 - Corps gras, graisses, huiles d'origine animale ou végétale. 
5 - Produits chimiques. 
6 - Articles manufacturés, classés par matières. 
7 - Machines et matériel de transport. 

. 8 - Articles manufacturés divers. 
9 - Produits et transactions non classés par type de marchandises. 

Observations 

Il est très important de noter que les valeurs publiées dans 
ce volume pour le Tchad sont des «valeurs statistiques». 
Il s'agit, pour les données d' importation, des valeurs 
relevées aux frontières extérieures de l 'Union douanière 
de laquelle le Tchad fait partie. Elles diffèrent des «valeurs 
loco-frontière» du fait que ces dernières comprennent 
également les coûts d'assurance et de transport à l'inté­
rieur de l 'Union douanière, c'est-à-dire de la frontière 
extérieure à la frontière polit ique du pays importateur. 
Les «valeurs loco-frontière» sont calculées en multipliant 
les «valeurs statistiques» par des coefficients variables 
suivant les produits et suivant les pays de destination. 

Ainsi pour certains pays comme le Tchad, dont une grande 
partie des marchandises importées sont dédouanées et 
enregistrées aux frontières des autres pays de l 'Union, 
la différence entre les valeurs «loco-frontière» et les 
valeurs «statistiques» est assez importante. Ce problème 
ne se pose évidemment pas pour les quantités de 
marchandises importées et pour les données (valeurs et 
quantités) d'exportation. 

Il faut enfin rappeler que les données publiées dans les 
volumes par pays (1962-1966) étaient également des 
«valeurs statistiques». 



Taux de conversion 

Pays 

E A M A 
Mauritanie 
Mali 
Haute­Volta 
Niger 
Sénégal 
Côte­d' lvoire 
Togo 
Dahomey 
Cameroun 
Tchad 
Centrafrique 
Gabon 
Congo (R.P.) 
Zaïre 
Rwanda 
Burundi 
Somalia 
Madagascar 

EUR 6 
France 
Belgique­Luxemb. 
Pays­Bas 
Allemagne 
Italie 

Unités 

nationales 

1000 Fr CFA 
1000 Fr Mali 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 zaïres 
1000 Fr Rw 
1000 Fr Bur 
1000 Somalis 
1000 Fr Mg 

1000 FrF 
1 000 Fr 
1000 Gulden 
1000 DM 
1000 Lires 

1960 

4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 

20,00 
20,00 
20,00 

140,00 
4,051 

202,55 
20,00 

263,158 
238,095 

1,6 

1961 

­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­* 
­» 
­» 
­ ♦ 

­> 
—* 
­» 
­* 
­» 
­» 
­* 

­* 
­» 

274.092
5
) 

247,827
s
) 

~~* 

1962 

­> 
­* 
­+ 

­» 
­» 
­» 
­» 
­* 
­» 
­» 
­* 
­» 
­» 
­» 
­* 
­* 
­» 
~* 

­ ♦ 

­» 
276,243 
250,000 

~* 

Équivalent 

1963 

­* 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
—̂  
­» 
­» 

16,00 

­» 
­ ♦ 

­» 
­* 

­* 
­» 
­» 
­» 

1964­
1965 

­> 
­» 
­> 
­» 
­> 
­» 
­» 
­» 
­> 
­ ♦ 

­» 
­» 
­> 

6,66 

­» 
­» 
­» 
­> 

­ ♦ 

­» 
­» 
­> 
* 

en U.C. ($) 

1966 

­» 
­» 
­» 
­ ♦ 

­ ♦ 

­» 
­* 
­» 
­» 
­ ♦ 

­» 
­» 
­» 
­» 

10,40") 
11,43

4
) 

­» 
­* 

­» 
­» 
­» 
­* 

1967­
1968 

­» 
2,025

2
) 

­» 
—* 
­» 
­> 
­ ♦ 

­» 
­» 
­» 
­» 
­» 
­» 

2 ΟΟΟ,Ο
3
) 

­» 
­» 
­» 
­» 

­» 
­» 
­ ♦ 

­» 
*" 

1969
1
) 

3,8743 
1,936 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 

­> 
— ► 

-► 

-» 
3,8743 

193,093 
­ ♦ 

­» 
253,902

s
) 

—
* 

1970 

3,60 
1,80 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 

2 000,0 
10,0 
11,43 

140,0 
3,60 

180,044 

­» 
­» 

273,224 

~* 

1
 ) Taux moyen; pour les pays de la zone franc, le taux de 1 970 est celui entré en vigueur le 10.8.1 969. 

2
) A partir du 1 · ' février 1967. 

3
) A partir du 23 juin 1967. 

■>) A partir du 17 avril 1966. 
5
) Taux moyen. 



La classi f icat ion par grandes catégories 
économiques (C.G.C.E.) 

1. La classification par grandes catégories économiques 
(C.G.C.E.) permet d'établir un lien commun entre les 
différents types de statistiques afférentes aux produits. 
Les marchandises faisant l'objet des échanges inter­
nationaux sont regroupées suivant des critères qui répon­
dent aux besoins des différents types d'analyse écono­
mique. Les principaux critères retenus dans la C.G.C.E. 
sont: la destination économique, le degré d'élaboration 
et la durabilità des produits. 

2. A partir de la C.G.C.E. il est possible, en premier lieu, 
d'obtenir des agrégats correspondant aux trois compo­
santes fondamentales de la demande, distinguées par la 
comptabil i té nationale: 

— biens de consommation finale, 
— biens de consommation intermédiaire, 
— biens d'investissement. 

Ces regroupements mettent en évidence les éléments 
essentiels d'une analyse macroéconomique des échanges. 
Suivant la définit ion de la comptabil i té nationale: 

— Les biens de consommation finale sont tous les biens 
utilisés pour la satisfaction directe des besoins des 
ménages. 

— Les biens de consommation intermédiaire compren­
nent tous les biens destinés à produire d'autres biens 
et services et sont destinés aux seules activités 
productrices. 

— Les biens d'investissement sont les biens dont la 
durée d'util isation est supérieure à un an et la valeur 
élevée; ils constituent une partie de la formation 
brute de capital fixe. 

3. La C.G.C.E. permet ensuite de définir des catégories 
de produits présentant des degrés de transformation 
variables: 

— produits de base, 
— produits semi-finis, 
— produits finis. 

Ces regroupements répondent particulièrement aux 
besoins des analyses structurales. 

— Les produits de base sont ceux de l'industrie extractive 
de l'agriculture, des forêts, de la pêche et de la chasse; 
ils se caractérisent par l ' incorporation d'une faible 
valeur ajoutée. 

— La distinction des produits élaborés en semi-finis est 
dérivée de la classification par destinations économi­
ques; ies produits semi-finis sont par définit ion les 
biens destinés à la consommation intermédiaire alors 
que les produits finis sont ceux destinés soit à la 
consommation finale, soit à l 'équipement. 

4. Le troisième critère repris dans la C.G.C.E. est celui 
de la durabilité économique des produits. Ce critère 
permet de définir les catégories qui présentent un intérêt 
particulier du point de vue de l'analyse conjoncturelle. 

— Les biens durables sont par définit ion tous les biens 
destinés à l'investissement ainsi que les biens destinés 
à la consommation finale ayant une durée d'uti l isation 
d'au moins trois ans, ou une durée supérieure à un 
an et dont la valeur est relativement élevée. 

— Les biens non durables se définissent comme les 
biens destinés à la consommation intermédiaire ainsi 
que les biens destinés à la consommation finale 
ayant une durée d'uti l isation inférieure à un an ou 
une durée de trois ans au plus, mais une valeur 
relativement faible. 

5. Les produits à destinations économiques multiples. 

Un traitement particulier a été réservé aux produits qui 
sont susceptibles de recevoir des destinations économi­
ques mult iples: par exemple les produits pétroliers, cer­
tains produits tropicaux, les tissus, certaines machines ou 
appareils électriques et mécaniques et les véhicules 
automobiles. 



Positions de la CST à destinat ions mult iples 

Code 
C.S.T. 

02501 
02502 

221.10 

332.10 
332.20 
332.30 

652.21 

652.22 

652.23 
652.29 
653.11 
653.12 
653.13 
653.21 
653.22 
653.51 
653.52 
653.53 
653.61 
653.62 
653.63 

729.20 

732.10 

Désignation abrégée 
et destination économique 

Œufs d'oiseaux en coquille frais ou conservés. 
Œufs d'oiseaux sans coquille, jaune d'oeufs. 
50 % - Produits alimentaires et boissons, de base, pour 
les ménages. 
50 % - Produits alimentaires et boissons, transformés, 
pour l'industrie. 
Arachides non grillées. 
20 % - Produits alimentaires et boissons, de base, pour 
les ménages. 
80 % - Produits alimentaires et boissons, de base, pour 
l'industrie. 
Essences de pétrole. 
Pétrole lampant, kérosène, carburéacteur, White Spirit. 
Gasoils, fueloils légers et domestiques. 
80 % - Fuels transformés destinés à l'industrie. 
20 % - Fuels transformés destinés aux ménages. 
Tissus de coton à point de gaze autres que écrus non 
mercerisés. 
Tissus de coton boucles genre éponge autres que 
écrus. 
Velours peluches tissus boucles et de chenille de coton. 
Tissus de coton autres que écrus non mercerisés N DA. 
Tissus de soie ou de bourre de soie. 
Tissus de bourrette de soie. 
Velours peluches, etc., de soie ou de bourre de soie. 
Tissus de laine ou de poils fins. 
Velours peluches, etc., de laine ou de poils fins. 
Tissus en fibres synthétiques continues. 
Tissus en fibres synthétiques discontinues. 
Velours peluches, etc., en fibres synthétiques. 
Tissus en fibres artificielles continues. 
Tissus en fibres artificielles discontinues. 
Velours peluches, etc., en fibres artificielles. 
50 % - Approvisionnements industriels (non comes­
tibles) transformés. 
50 % - Biens de consommation non durables. 
Lampes et tubes électriques à incandescence ou à 
décharge. 
10 %- Approvisionnements indutriels (non comesti­
bles transformés. 
90 % - Biens de consommation non durables. 
Automobiles pour transport de personnes sauf en 
commun. 
30 % - Matériel de transport destiné à l'industrie. 
70 % - Matériel de transport destiné aux ménages. 

L'Office statistique n'ignore pas que la répartition des produits suivant ies destinations 
économiques peut évoluer dans le temps et que certaines divergences se manifestent 
entre pays ayant des structures économiques et des taux de croissance différents. 
Toutefois l'expérience montre que l'attribution des mêmes produits à des catégories 
différentes, suivant les taux de répartition grossièrement estimés, est préférable à 
l'attribution exclusive de ces produits à une seule catégorie. 

Ne disposant pas de séries statistiques continues depuis 
1962, et de tableaux «entrées-sorties», permettant de 
mesurer, annuellement, les proportions suivant lesquelles 
les produits se répartissent entre les diverses grandes 
catégories économiques, l'Office statistique a estimé 
globalement, sur la base de diverses données, des taux 
de répartition constants pour la période 1962-1966 et 
pour l'ensemble des EAMA. 

Le tableau ci-contre donne le taux de répartition des 
positions de la CST à destinations multiples. 

6. Les catégories. 

La combinaison des critères précédents conduit à dist in­
guer les catégories suivantes: 

Biens d'investissement: 
— machines etc. et leurs accessoires, 
— matériel de transport destiné à l'industrie. 

Biens intermédiaires: 
— produits alimentaires et boissons destinés à l'industrie, 
— approvisionnement industriel, 
— produits énergétiques, 
— parties et pièces détachées de machines et matériel 

de transport. 

Biens de consommation finale : 
— produits alimentaires et boissons destinés aux ména­

ges, 
— produits énergétiques, 
— matériel de transport destiné aux ménages, 
— biens de consommation durables, 
— biens de consommation non durables. 

La correspondance entre les positions de la CST(*) et 
les catégories de la C.G.C.E. est la suivante: 

( " ) Pour le l ibe l lé des p o s i t i o n s de la CST, cf. « La Classification statistique 
et tarifaire», 4 ° édi t ion O . S . C E . 



Biens d' investissement 

Machines etc. et leurs accessoires 

678.4 
711.2 
712 
714.97 
715 
719.1 
719.53 
726 
729.92 
735.92 
861.32 
861.69 
861.93 
861.98 

692 
711.3 
714,1 
717.1 
719.2 
719.6 
729.5 
729.83 
735.93 
861.33 
861.7 
861.94 
864.23 
897.13 

695.24 
711.6 
714.2 
717.2 
719.3 
719.8 
729.6 
729.94 
812.1 
861.34 
861.8 
861.95 
864.24 
899.57 

698.2 
711.7 
714.3 
717.3 ') 
719.51 
722 
729,7 
729.95 
821.02 
861.39 
861.91 
861.96 
894.5 
899.9 

711.1 
711.8 
714.96 
718 
719.52 
724.9 
729.91 
729.99 
821.091) 
861.5 !) 
861.92 
861.97 
895.11 

Matériel de transport destiné à l'industrie 

731.1 
731.6 
732.5 
735.91 

731.2 
732.1 1) 
733.3 

731.3 
732.2 
734.1 

731.4 
732.3 
734.91 

731.5 
732.4 
735.3 

Biens de consommation intermédiaires 

Produits alimentaires et boissons destinés à l'industrie 

001.1 
025 
045,9 
048.83 
053.64 
061.5 
072.2 
221.2 ' ) 
221.9 
421.4 
422.9 1) 

001.2 
041 
046 
052 
054.62 
061.9 
072.3 
221.3 ' ) 
411.1 
421.7 
431.2 

001.3 
042.1 
047 
053.61 
054.8 
062.02 
099.06 
221.4 
411.31 
422.2 1) 
599.52 

001.4 
043 
048,2 
053.62 
055.4 
071.1 
112.11 
221.6 
421.2 
422.3 ' ) 

001.9 
045.1 
048.81 
053.63 
061.1 
072.1 
221.1 
221.8 
421.3 
422.4 

Approvisionnements industriels 
044 
081.4 
081.99 
221.5 
231.3 
244.02 
251.7 
261.3 
262.6 
263.2 
266 
292.1 
292.6 
411.32 
422.1 
422.9 1) 
52 
533.31 
541.5 
551.22 
571.2 
599.53 
599.59 
612.2 
631 
633 
651.11 
651.22 
651.51 
651.71 
652.1 
653.4 
653.9 
655.6 
657.8 
663.4 
663.9 
667.2 
673 
678.1 
68 
695.21 
696.05 
698.6 
698.94 
729.2 !) 
841.54 
862.44 
864.26 
892.91 
895.93 
899.27 
899.91 I 

045.2 
081.91 
121 
221.7 
231.4 
251.1 
251.8 
262.1 
262.7 
263.3 
267.02 
292.2 
292.9 
411.33 
422.2 ' ) 
431.1 
531 
533.32 
541.61 
551.23 
571.3 
599.54 
599.6 
612.3 
632.1 
641 
651.12 
651.23 
651.53 
651.72 
652.2 1) 
653.5 1) 
654 
655.7 
661 
663.5 
664 
667.3 
674 
678.2 
691 
695.22 
696.07 
698.8 
698.95 
735.8 
861.1 
862.45 
864.29 
892.92 
895.94 
899.43 
899.92 

081.1 
081.92 
21 
221.8 ' ) 
242 
251.2 
251.9 
262.2 
262.8 
263.4 
27 
292.3 
321.7 
411.34 
422.3 1) 
431.3 
532 
533.34 
541.62 
554.2 1) 
58 
599.55 
599.7 
613 
632.2 
642.1 
651.13 
651.24 
651.61 
651.74 
653.1 1) 
653.6 1) 
655.1 
655.81 
662 
663.6 
665.1 
667.4 
675 
678.3 
693 
695.23 
698.1 
698.91 
698.96 
812.2 
862.3 
864.13 
891.12 
894.33 
895.95 
899.52 
899.94 I 

081.2 
081.93 
221.2 1) 
231.1 
243 
251.5 
261.1 
262.3 
262.9 
264 
28 
292.4 
332.6 
411.35 
422.4 !) 
431.4 
533.1 
533.35 
551.1 
56 
599.2 
599.56 
599.9 
621 
632.4 
642.3 
651.15 
651.3 
651.62 
651.8 
653.2 1) 
653.7 
655.4 
655.82 
663.12 
663.7 
665.8 
671 
676 
678.5 
694 
695.26 
698.3 
698.92 
698.97 
812.3 
862.41 
864.14 
891.43 
895.12 
899.21 
899.53 

081.3 
081.94 
221.3 1) 
231.2 

, 244.01 
251.6 
261.2 
262.5 
263.1 
265 
291 
292.5 
332.9 
411.39 
422.6 
51 
533.2 
541.4 
551.21 
571.1 
599.51 
599.57 
611 
629.99 
632.8 
642.9 
651.21 
651.41 
651.64 
651.9 
653.3 
653.8 
655.5 
656.1 
663.2 
663.8 
667.1 
672 
677 
679 
695.1 
696.02 
698.53 
698.93 
723 
812.41 
862.43 
864.25 
891.9 
895.91 
899.25 
899.55 

M Produits à destinations économiques multiples. 



Produits énergétiques 

321.4
 1

) 
332.1 ') 
341.1 

321.6 
332.2

 1
) 

341.2 

321.8 
332.3

 1
) 

35 

331.01 
332.4 

331.02 
332.5 

Parties et pièces détachées de machines 
et matériel de transport 

612.1 
663.11 
714.98 
729.3 
729.98 
733.12 

629.1 
695.25 
714.99 
729.12 
731.7 
734.92 

629.4 
698.4 
719.54 
729.41 !) 
732.7 
861.99 

655.83 
711.4 
719.7 
729.42 
732.8 
864.21 

655.9 
711.5 1 

719.9 
729.96 
732.92 

Biens de consommat ion f inale 

Produits alimentaires et boissons pour les ménages 

01 
024 
048.1 
053.2 
054.2 
055.5 
073 
099.02 
099.09 
112.3 

241.1 
332.2

 1
) 

732.1 !) 

022.1 
025 1 

048.3 
053.3 
054.4 
061.2 
074 
099.03 
111 
112.4 

022.2 
031 
048.4 
053.5 
054.5 
061.6 
075 
099.04 
112.12 
221.1 η 

022.3 
032 
048.82 
053.9 
054.61 
062.01 
091 
099.05 
112.13 
421.5 

Produits énergétiques 

241.2 
332.3 M 

321.4 321.5 

Matériel de transport pour les ménages 

732.91 I 733.11 I 733.4 I 

Biens de consommation durables 

023 
042.2 
051 
054.1 
055.1 
071.3 
099.01 
099.07 
112.2 
421.6 

332.1 

632.7 
696.01 
697.92 
724.1 
821.01 
861.5

 1
) 

891.11 
894.21 
895.92 
899.34 

657.4 
696.04 
697.93 
724.2 
821.03 
861.61 
891.41 
894.24 
896 
899.6 

657.5 
696.06 
698.98 
725 
821.09

1
) 

864.11 
891.42 
894.31 
897.11 

657.6 
697.1 
717.3 ' ) 
812.42 
861.31 
864.12 
891.8 
894.32 
897.12 

657.7 
697.2 
719.4 
812.43 
861.4 
864.22 
894.1 
894.4 
897.14 

Biens de consommation non durables 

122 
541.3 
553 
612.9 
651.25 
651.73 
653.5 !) 
665.2 
698.52 
841.2 
841.53 
861.2 
892.2 
892.99 
895.2 
899.24 
899.35 
899.56 
899.98 

267.01 
541.63 
554.1 
629.3 
651.42 
651.75 
653.6 !) 
666 
729.11 
841.3 
841.59 
862.42 
892.3 
893 
897.2 
899.26 
899.41 
899.93 

292.7 
541.7 
554.2 M 
629.98 
651.52 
652.8 !) 
656.2 
696.03 
729.2 !) 
841.4 
841.6 
863 
892.4 
894.22 
899.1 
899.31 
899.42 
899.95 

533.33 
541.9 
554.3 
642.2 
651.63 
653.1 ') 
656.6 
697.91 
83 
841.51 
842 
891.2 
892.93 
894.23 
899.22 
899.32 
899.51 
899.96 

541.1 
551.24 
571.4 
651.14 
651.65 
653.2 ' 
656.9 
698.51 
841.1 
841.52 
85 
892.1 
892.94 
894.25 
899.23 
899.33 
899.54 
899.97 

' ) Produits à destinations économiques multiples. 

Symboles et abréviat ions 

0 

S 

Τ 

MT 

EUR 6 

néant 

donnée très faible 

donnée non disponible 

moyenne 

dollar = unités de compte 

tonne 

mille tonnes 

= Ensemble des pays membres des Communau­
tés européennes: Allemagne (RF), France, 
Italie, Pays­Bas, Belgique et Luxembourg. 

EUR 10 = EUR 6 plus Royaume­Uni, Irlande, Norvège 
et Danemark 

EAMA = Etats africains et malgache associés 

TOM = Territoires d'outre­mer 

DOM = Départements d'outre­mer 

PVD = Pavs en voie de dévelooDement 

ECAE = États de la Communauté de l'Afrique de l'Est 





ANKÜNDIGUNG 

I. Die vorliegende Ausgabe gehört zur Reihe der Ver­
öffentlichungen der Außenhandelsstatistiken der mit den 
Europäischen Gemeinschaften assoziierten afrikanischen 
Staaten und Madagaskar. 
Sie stellt die Neuauflage für 1970 des Warenaustauschs 
folgender Länder dar: Mauretanien, Mali, Dahome, Elfen­
beinküste, Tschad und Madagaskar. 

Die Veröffentlichung gliedert sich in zwei Teile: 

A. Die Synthese des Außenhandels von EUR 101) mit 
den AASM und den ostafrikanischen Staaten. 

B. Synthetische und analytische Tabellen des Außen­
handels für jeden AASM. 

II. Die Tabellen der Synthese (A) sind nach den Zol l­
statistiken der Mitgliedstaaten von EUR 101) aufgestellt 
und sollen den Umfang des Warenaustauschs zwischen 
diesen und den durch die Verträge von Jaunde (AASM) 
und Arusha (Ostafrika) assoziierten Staaten zusammen­
fassend darstellen. 
Dieser Teil enthält drei Arten von Tabellen: 

1) Gesamthandel (Einfuhren und Ausfuhren) 
mit den assoziierten Staaten 

von 
(1962-

2) 

3) 

EUR 101) 
1970). 
Ausfuhren von EUR 101) nach den assoziierten 
Staaten, nach Teilen der CST (für die Bezeichnun­
gen der Teile siehe Abs. IV) (1962, 1966 und 
1970). 
Einfuhren von EUR 6 und EUR 10 nach wichtigsten 
Waren aus den assoziierten Staaten und den 
wichtigsten Ausfuhrländern (1970). 

Die in diesem Teil enthaltenen Angaben weisen im 
Vergleich zu den nach Statistiken der AASM aufgestellten 
Angaben Unterschiede auf. Diese gehen hervor aus den 
Abweichungen der Begriffsbestimmung: 
— der Art der Waren, 
— der Mengen und Werte, 
— der Herkunfts- und Bestimmungsländer. 

III. Der zweite Teil (B), welcher nach Statistiken der 
AASM aufgestellte Angaben des Außenhandels darstellt, 
enthält zwei Arten von Tabellen : 

a) Tabellen der Synthese : 
1) Gesamthandel (Einfuhren und Ausfuhren) mit 

EUR 10 (1963-1970). 
2) Einfuhren aus EUR 6, dem Vereinigten Königreich, 

Irland, Norwegen und Dänemark nach großen 
wirtschaftl ichen Kategorien2) (1965-1970). 

3) Ausfuhren nach EUR 6, dem Vereinigten König­
reich, Irland, Norwegen und Dänemark nach 
wichtigsten Waren (1965-1970). 

b) Analytische Tabellen 'der Einfuhren und Ausfuhren: 
1) nach Teilen der CST und Herkunfts- bzw. Bestim­

mungsländern. 
2) nach Positionen der CST und Herkunfts- bzw. 

Bestimmungsländern. 
3) nach Herkunfts- bzw. Bestimmungsländern und 

Warengruppen. 

Die analytischen Angaben beziehen sich auf den Zeitraum 
1962-1970, für welchen jährliche Durchschnitte auf­
gestellt wurden, und auf die Jahre 1969 und 1970. 

IV. Die Einfuhrwerte umfassen, außer in Ausnahme­
fällen, die Versicherungs- und Transportkosten bis zur 
Grenze des Einfuhrlandes (ci f-Wert), nicht hingegen 
Zölle, Steuern und Abgaben, die in diesem Land erhoben 
werden; die Ausfuhrwerte umfassen nicht die Versiche­
rungs- und Transportkosten jenseits der Grenze des 
Ausfuhrlandes (fob-Wert). 
Die Werte sind in tausend Recheneinheiten (1000S) und 
die Mengen in Tonnen ausgedrückt, abgesehen von 
Ausnahmen, welche in der entsprechenden Spalte durch 
MT (gleich 1000 t) aufgeführt sind. 

Die Waren sind nach dem Internationalen Warenver­
zeichnis für den Außenhandel (CST) kodifiziert. Die 
Resultate sind nach den Unterteilungen der CST dar­
gestellt; das heißt: nach Teilen (1 Schlüsselstelle), nach 
Gruppen (3 Schlüsselstellen) und nach Positionen 
(5 Schlüsselstellen). 

1 ) Die Angaben von EUR 6 sind in Band I veröffentlicht. 
2) Große wirtschaftliche Kategorien, siehe Seite 14 und folgende. 
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Die Bezeichnungen der Teile des internationalen Warenverzeichnisses (CST) sind folgende: 

0 - Nahrungsmittel. 
1 - Getränke und Tabak. 

2 - Rohstoffe, ausgen. mineralische Brennstoffe. 

3 - Mineralische Brennstoffe, Schmiermittel und verwandte Erzeugnisse. 
Tierische und pflanzliche Fette und Öle. 
Chemische Erzeugnisse. 

Bearbeitete Waren, nach Beschaffenheit gegliedert. 
Maschinen und Fahrzeuge. 
Verschiedene bearbeitete Waren. 
Waren und Vorgänge, nicht nach Beschaffenheit gegliedert. 

4 
5 
6 
7 
8 
9 

Bemerkungen 

Es ist wicht ig zu wissen, daß die in dieser Ausgabe 
veröffentlichten Werte betreffend den Tschad stati­
stische Werte" sind. Es handelt sich, was die Einfuhren 
anbelangt, um an den Außengrenzen der Zollunion 
welcher der Tschad angehört, erfaßte Werte. Sie unter­
scheiden sich von den „valeurs loco-frontière", da diese 
ebenfalls die Versicherungs- und Transportkosten im 
Innern der Zollunion umfassen; das heißt, von der Außen­
grenze bis zur politischen Grenze des Einfuhrlandes Die 
„valeurs loco-front ière" ergeben sich, indem die stati­
stischen Werte" mit Koeffizienten multipliziert werden die 
je nach Art des Erzeugnisses und dem Bestimmungsland 
nach unterschiedlich sind. So besteht für bestimmte 

Lander wie Tschad, wo ein großer Teil der eingeführten 
Waren an der Grenze der anderen Unionsländer verzollt 
und erfaßt wird, ein erheblicher Unterschied zwischen 
den „valeurs loco-front ière" und den „statistischen Wer­
ten . Dieses Problem betrifft natürlich nicht die Menqe 
der eingeführten Waren und auch nicht die Angaben 
(Werte und Menge) der Ausfuhren 

na¿ Í o l « ! h i n 9ewiesen, daß die in den Länderheften 
(1962-1966) veröffentlichten Angaben ebenfalls stati­
stische Werte" sind. 
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Umrechnungskurse 

Länder 

A A S M 
Mauretanien 
Mali 
Obervolta 
Niger 
Senegal 
Elfenbeinküste 
Togo 
Dahome 
Kamerun 
Tschad 
Zentralafrika 
Gabun 
Congo (V.R.) 
Zaïre 
Rwanda 
Burundi 
Somalia 
Madagaskar 

EUR 6 
Frankreich 
Belgien-Luxbg. 
Niederlande 
Deutschland 
Italien 

Währungs­
einheit 

1000 Fr CFA 
1000 Fr Mali 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 Fr CFA 
1000 zaïres 
1000 Fr Rw 
1000 Fr Bur 
1000 Somalis 
1000 Fr Mg 

1000 FrF 
1000 Fr 
1000 Gulden 
1000 DM 
1000 Lire 

Gegenwert in R.E. ($) 

1960 

4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 
4,051 

20,00 
20,00 
20,00 

140,00 
4,051 

202,55 
20,00 

263,158 
238,095 

1,6 

1961 

-» 
-» 
-» 
-» 
— ► 

-» 
­ ♦ 

­» 
­» 
­» 
­* 
7» 

­» 
r* 

­* 
­» 
­» 
~* 

­» 
­» 

274.092
5
) 

247,827
5
) 

~* 

1962 

­f* 
T» 

­}♦ 
T» 

­j* 

■f· 

T> 

­f* 

7> 

­> 
■j* 

T» 

­> 
T» 

­j» 
­» 
­> 
—* 

T * 

­* 
276,243 
250,000 

— ► 

1963 

-» 
-» 
-» 
-» 
-» 
-» 
-* 
-» 
-» 
-» 
-> 
-» 
-* 

16,00 
-* 
-» 
-* 
~* 

-» 
-» 
-* 
­ ♦ 

~~* 

1964­
1965 

­ ♦ 

­ ♦ 

­> 
'­* 
­* 
­» 
­» 
­> 
­ ♦ 

­» 
­» 
­ ♦ 

­» 
6,66 

­» 
— ► 

-» —* 

-» 
­ ♦ 

­» 
­> 
—
* 

1966 

­> 
­* 
­» 
­» 
­» 
­> 
­» 
T» 

­» 
­» 
­> 
­» 
­» 
­» 

10,40") 
11,43

4
) 

­* 
—
* 

­> 
­» 
—+ 

­» 
—
* 

1967­
1968 

­» 
2,025

2
) 

­> 
­* 
­» 
­ ♦ 

­» 
­* 
­> 
­ ♦ 

— ► 

-» 
-» 

2 ΟΟΟ,Ο
3
) 

­» 
—f 

­» 
—
* 

— 
­» 
­» 
­ ♦ 

—
* 

1969
1
) 

3,8743 
1,936 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 
3,8743 

­ ♦ 

­> 
­ ♦ 

­» 
3,8743 

193,093 

­» 
­» 

253,902
s
) 

~* 

1970 

3,60 
1,80 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 
3,60 

2 000,0 
10,0 
11,43 

140,0 
3,60 

180,044 

­» 
­» 

273,224 
—
* 

' ) Durchschnittskurs: für die Länder der Franc­Zone ist der Kurs von 1 970 ab 10.8.1969 gült ig. 
2
) Ab 1. Februar 1967. 

3
) Ab 23. Juni 1967. 

■>) Ab 17. April 1966. 
5
) Durchschnittskurs. 
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Die Klassifizierung nach großen 
wirtschaftl ichen Kategorien (KGWK) 

1. Die Klassifizierung nach großen wirtschaftl ichen Kate­
gorien (KGWK) gestattet, eine gemeinsame Verbindung 
zwischen den verschiedenen Arten von sich auf Güter 
beziehenden Statistiken herzustellen. Die vom internatio­
nalen Warenaustausch betroffenen Erzeugnisse sind nach 
Kriterien zusammengefaßt, welche den Bedürfnissen der 
verschiedenen Arten wirtschaftlicher Analysen ent­
sprechen. 

Die wichtigsten Kriterien der KGWK sind : die wirt­
schaftliche Bestimmung, der Bearbeitungsgrad und die 
Dauerhaftigkeit der Erzeugnisse. 

2. Von der KGWK ausgehend ist es erstens möglich, 
Gesamtgrößen zu erlangen, welche mit den drei, von den 
volkswirtschaftl ichen Gesamtrechnungen unterschiede­
nen wesentlichen Bestandteilen der Nachfrage über­
einstimmen: 

— Güter des letzten Verbrauchs, 
— Vorleistungsgüter, 
— Investitionsgüter. 
Diese Zusammenfassungen heben die 
Bestandteile einer makroökonomischen 
Warenaustausches hervor. 
Nach den Begriffsbestimmungen der volkswirtschaftl ichen 
Gesamtrechnungen 

— sind Güter des letzten Verbrauchs alle für die unmittel­
baren Bedürfnisse der privaten Haushalte verwendeten 
Güter; 

— sind Vorleistungsgüter alle Güter, welche für die 
Erzeugung anderer Güter und Dienstleistungen und 
nur für produzierende Tätigkeiten bestimmt sind; 

— sind Investitionsgüter Güter, deren Verwendungsdauer 
über einem Jahr liegt und die einen hohen Wert 
haben; sie stellen einen Teil der Bruttoanlageinve-
stitionen dar. 

3. Weiterhin gestattet die KGWK, Klassen von Erzeug­
nissen mit unterschiedlichem Bearbeitungsgrad festzu­
stellen: 

wesentl ichen 
Analyse des 

— Grundstoffe, 
— Halbwaren, 
— Fertige Erzeugnisse. 

Diese Zusammenfassungen entsprechen besonders den 
Bedürfnissen der Strukturanalysen. 

— Grundstoffe sind Produkte des Bergbaus, der Land-
und Forstwirtschaft, der Fischerei und der Jagd; sie 
kennzeichnen sich durch geringen Mehrwert. 

— Die Unterscheidung von Halbwaren geht aus der 
Klassifizierung nach wirtschaftl icher Bestimmung her­
vor; Halbwaren sind laut Begriffsbestimmung für 
Vorleistungen bestimmte Güter, während fertige 
Erzeugnisse für den letzten Verbrauch oder für Inve­
stitionen bestimmte Güter darstellen. 

4. Das dritte Kriterium der KGWK ist das der wirtschaft­
lichen Dauerhaftigkeit der Erzeugnisse. Dieses Kriterium 
gestattet die Bestimmung von Kategorien, welche von 
besonderem Interesse für Konjunkturanalysen sind. 

— Dauerhafte Güter sind laut Begriffsbestimmung für 
Investitionen sowie auch für den letzten Verbrauch 
bestimmte Güter, welche eine Lebensdauer von 
mindestens drei Jahren oder von über einem Jahr 
haben und deren Wert verhältnismäßig hoch ist. 

— Nicht dauerhafte Güter sind für Vorleistungen sowie 
auch für den letzten Verbrauch bestimmte Güter, 
welche eine Lebensdauer von weniger als einem Jahr 
oder höchstens drei Jahren haben und deren Wert 
verhältnismäßig gering ist. 

5. Erzeugnisse mehrfacher wirtschaftl icher Best immun­
gen. 

Für mehrfache wirtschaftl iche Bestimmungen geeignete 
Erzeugnisse wurde eine besondere Methode angewandt: 
zum Beispiel für Erdölprodukte, bestimmte tropische 
Erzeugnisse, Stoffe, bestimmte elektrische und mecha­
nische Maschinen oder Apparate und Kraftwagen. 
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Positionen der CST 
mit mehrfacher wi r tschaf t l icher Best immung 

Kode 
CST 

025.01 
025.02 

221.10 

332.10 
332.20 
332.30 

652.21 
652.22 

652.23 
652.29 

653.11 
653.12 
653.13 

653.21 
653.22 

653.51 
653.52 
653.53 
653.61 
653.62 
653.63 

729.20 

732.10 

Gekürzte Bezeichnung 
und wirtschaftliche Bestimmung 

-getränke für die 

-getränke 

-getränke 

für 

für die 

für die 

Industrie 

privaten 

Vogeleier in der Schale 
Vogeleier ohne Schale und Eigelb 
50 % - Basisnahrungsmittel und 
privaten Haushalte 
50 % - Bearbeitete Nahrungsmittel und Getränke 
die Industrie 
Erdnüsse nicht geröstet 
20 % - Basisnahrungsmittel und 
privaten Haushalte 
80 % - Basisnahrungsmittel und 
Industrie. 
Motorenbenzin 
Leucht- und Motorenpetroleum, Testbenzin 
Dieselkraftstoff, Gasöle und leichte Heizöle 
80 % - Bearbeitete leichte Heizöle für die 
bestimmt 
20 % - Bearbeitete leichte Heizöle für die 
Haushalte bestimmt 
Drehergewebe aus Baumwolle, ausgerüstet 
Schlingengewebe, Frottiergewebe aus Baumwolle, 
ausgerüstet 
Samt, Plüsch und Chenillegewebe aus Baumwolle 
And. Baumwollgewebe, gebleicht, gefärbt oder anders 
ausgerüstet a.n.g. 
Gewebe aus Seide oder Schappeseide 
Gewebe aus Bourretteseide 
Samt, Plüsch, Schlingen- oder Chenillegewebe 
Seide 
Gewebe aus Wolle oder feinen Tierhaaren 
Samt, Plüsch, Schlingen- oder Chenillegewebe 
Wolle oder feinen Tierhaaren 
Gewebe aus synthetischen Spinnfäden 
Gewebe aus synthetischen Spinnfasern 
Samt, Plüsch usw. aus synthetischen Spinnstoffen 
Gewebe aus künstlichen Spinnfäden 
Gewebe aus künstlichen Spinnfasern 
Samt, Plüsch usw. aus künstlichen Spinnstoffen 
50 % - Bearbeitete Güter für die Versorgung 
Industrie (ohne Nahrungsmittel) 
50 % - Nicht dauerhafte Verbrauchsgüter 
Elektrische Glüh- und Entladungslampen 
10 %- Bearbeitete Güter für die Versorgung 
Industrie (ohne Nahrungsmittel) 
90 % - Nicht dauerhafte Verbrauchsgüter 
Personenkraftwagen 
30 % - Für die Industrie bestimmte Fahrzeuge 
70 % - Für die privaten Haushalte bestimmte Fahrzeuge 

aus 

aus 

der 

der 

Das Statistische Amt weiß sehr wohl , daß die Auftei lung der Erzeugnisse nach 
wirtschaftlicher Bestimmung sich mit der Zeit verändern kann und sich gewisse 
Abweichungen zwischen Ländern mit unterschiedlichen Wirtschaftsstrukturen und 
Wachstumsraten kundtun. Doch hat die Erfahrung gezeigt, daß die Zuteilung nach 
ermittelten Verteilungssätzen gleicher Erzeugnisse zu verschiedenen Kategorien 
gegenüber der Zuteilung dieser Erzeugnisse zu einer einzigen Kategorie vorzuziehen ist. 

Da es nicht über laufende statistische Reihen von 1962 
an und nicht über Input-Output-Tabellen verfügt, welche 
eine jährliche Aufteilung der Erzeugnisse zwischen den 
verschiedenen großen wirtschaftlichen Kategorien ermög­
lichen, hat das Statistische Amt auf Basis verschiedener 
Angaben für den Zeitraum 1 962-1 966 und für alle AASM 
konstante Verteilungssätze ermittelt. 
Die nebenstehende Tabelle enthält die Verteilungssätze 
der Positionen der CST mit mehrfacher wirtschaftlicher 
Bestimmung : 

6. Die Kategorien. 

Die Kombination der vorstehenden Kriterien führt dazu, 
folgende Kategorien zu unterscheiden: 

in vestitionsgüter : 
— Maschinen usw. und ihr Zubehör, 
— Für die Industrie bestimmte Fahrzeuge. 

Vorleistungsgüter : 
— Für die Industrie bestimmte Nahrungsmittel und 

Getränke, 
— Güter zur Versorgung der Industrie, 
— Energetische Erzeugnisse, 
— Teile und Zubehör von Maschinen und Fahrzeugen. 

Güter des letzten Verbrauchs: 
— Für die privaten Haushalte bestimmte Nahrungsmittel 

und Getränke, 
— Energetische Erzeugnisse, 
— Für die privaten Haushalte bestimmte Fahrzeuge, 
— Dauerhafte Verbrauchsgüter, 
— Nicht dauerhafte Verbrauchsgüter. 

Die Verbindung zwischen den Positionen der CST (*) und 
den Kategorien der KGWK ist folgende: 

Angaben für den Zeitraum 1962-1966 und für alle AASM. 

(*) Für die Bezeichnungen der Positionen der CST siehe „Internationales 
Warenverzeichnis für den Außenhandel", vierte Auflage SAEG. 
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Invest i t ionsgüter 

Maschinen usw. und ihre Zubehörteile 

678.4 
711.2 
712 
714.97 
715 
719.1 
719.53 
726 
729.92 
735.92 
861.32 
861.69 
861.93 
861.98 

692 
711.3 
714.1 
71 7.1 
719.2 
719.6 
729.5 
729.93 
735.93 
861.33 
861.7 
861.94 
864.23 
897.13 

695.24 
711.6 
714.2 
717.2 
719.3 
719.8 
729.6 
729.94 
812.1 
861.34 
861.8 
861.95 
864.24 
899.57 

698.2 
711.7 
714.3 
717.3 ' ) 
719.51 
722 
729.7 
729.95 
821.02 
861.39 
861.91 
861.96 
894.5 
899.99 

711.1 
711.8 
714.96 
718 
719.52 
724.9 
729.91 
729.99 
821.091) 
861.5 1) 
861.92 
861.97 
895.11 

Für die Industrie bestimmte Fahrzeuge 

731.1 
731.6 
732.5 
735.91 

731.2 
732.1 ') 
733.3 

731.3 
732.2 
734.1 

731.4 
732.3 
734.91 

731.5 
732.4 
735.3 

V o r l e i s t u n g s g ü t e r 

Für die Industrie bestimmte Nahrungsmittel und Getränke 

001.1 
025 
045.9 
048.83 
053.64 
061.5 
072.2 
221.2 1) 
221.9 
421.4 
422.9 ') 

001.2 
041 
046 
052 
054.62 
061.9 
072.3 
221.3 ') 
411.1 
421.7 
431.2 

001.3 
042.1 
047 
053.61 
054.8 
062.02 
099.06 
221.4 
411.31 
422.2 ') 
599.52 

001.4 
043 
048,2 
053.62 
055.4 
071.1 
112.11 
221.6 
421.2 
422.3 ') 

001.9 
045.1 
048.81 
053.63 
061.1 
072.1 
221.1 
221.8 
421.3 
422.4 ') 

Güter zur Versorgung der Industrie 

044 
081.4 
081.99 
221.5 
231.3 
244.02 
251.7 
261.3 
262.6 
263.2 
266 
292.1 
292.6 
411.32 
422.1 
422.9 ') 
52 
533.31 
541.5 
551.22 
571.2 
599.53 
599.59 
612.2 
631 
633 
651.11 
651.22 
651.51 
651.71 
652.1 
653.4 
653.9 
655.6 
657.8 
663.4 
663.9 
667.2 
673 
678.1 
68 
695.21 
696.05 
698.6 
698.94 
729.2 ') 
841.54 
862.44 
864.26 
892.91 
895.93 
899.27 
899.91 I 

045.2 
081.91 
121 
221.7 
231.4 
251.1 
251.8 
262.1 
262.7 
263.3 
267.02 
292.2 
292.9 
411.33 
422.2 1) 
431.1 
531 
533.32 
541.61 
551.23 
571.3 
599.54 
599.6 
612.3 
632.1 
641 
651.12 
651.23 
651.53 
651.72 
652.2 1) 
653.5 ' ) 
654 
655.7 
661 
663.5 
664 
667.3 
674 
678.2 
691 
695.22 
696.07 
698.8 
698.95 
735.8 
861.1 
862.45 
864.29 
892.92 
895.94 
899.43 
899.92 

081.1 
081.92 
21 
221.8 i) 
242 
251.2 
251.9 
262.2 
262.8 
263.4 
27 
292.3 
321.7 
411.34 
422.3 1) 
431.3 
532 
533.34 
541.62 
554.2 ' ) 
58 
599.55 
599.7 
613 
632.2 
642.1 
651.13 
651.24 
651.61 
651.74 
653.1 ') 
653.6 ' ) 
655.1 
655.81 
662 
663.6 
665.1 
667.4 
675 
678.3 
693 
695.23 
698.1 
698.91 
698.96 
812.2 
862.3 
864.13 
891.12 
894.33 
895.95 
899.52 
899.94 I 

081.2 
081.93 
221.2 1) 
231.1 
243 
251.5 
261.1 
262.3 
262.9 
264 
28 
292.4 
332.6 
411.35 
422.4 1) 
431.4 
533.1 
533.35 
551.1 
56 
599.2 
599.56 
599.9 
621 
632.4 
642.3 
651.15 
651.3 
651.62 
651.8 
653.2 1) 
653.7 
655.4 
655.82 
663.12 
663.7 
665.8 
671 
676 
678.5 
694 
695.26 
698.3 
698.92 
698.97 
812.3 
862.41 
864.14 
891.43 
895.12 
899.21 
899.53 

I 

081.3 
081.94 
221.3 i) 
231.2 
244.01 
251.6 
261.2 
262.5 
263.1 
265 
291 
292.5 
332.9 
411.39 
422.6 
51 
533.2 
541.4 
551.21 
571.1 
599.51 
599.57 
611 
629.99 
632.8 
642.9 
651.21 
651.41 
651.64 
651.9 
653.3 
653.8 
655.5 
656.1 
663.2 
663.8 
667.1 
672 
677 
679 
695.1 
696.02 
698.53 
698.93 
723 
812.41 
862.43 
864.25 
891.9 
895.91 
899.25 
899.55 

' ) Erzeugnisse mehrfacher wirtschaftl icher Bestimmungen. 
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Energetische Erzeugnisse 

321.4
 1

) 
332.1 ' ) 
341.1 

321.6 
332.2 ' ) 
341.2 

321.8 
332.3

 1
) 

35 

331.01 
332.4 

331.02 
332.5 

Teile und Zubehör von Maschinen und Fahrzeugen 

612.1 
663.11 
714.98 
729.3 
7 2 9 9 8 
733.12 

629.1 
695.25 
714.99 
729.12 
731.7 
734.92 

629.4 
698.4 
719.54 
729.41 ! ) 
732.7 
861.99 

655.83 
711.4 
719.7 
729.42 
732.8 
864.21 

655.9 
711.5 
719.9 
729.96 
732.92 

Güter des letzten Verbrauchs 

Für die privaten Haushalte 
bestimmte Nahrungsmittel und Getränke 

01 
024 
048.1 
053.2 
054.2 
055.5 
073 
099.02 
099.09 
112.3 

241.1 
332.2

 1
) 

022.1 
025 ' ) 
048.3 
053.3 
054.4 
061.2 
074 
099.03 
111 
112.4 

Energ 

241.2 
332.3

 1
) 

022.2 
031 
048.4 
053.5 
054.5 
061.6 
075 
099.04 
112.12 
221.1

 1
) 

etische Erzeug 

321.4 ' ) 

022.3 
032 
048.82 
053.9 
054.61 
062.01 
091 
099.05 
112.13 
421.5 

tnisse 

321.5 

023 
042.2 
051 
054.1 
055.1 
071.3 
099.01 
099.07 
112.2 
421.6 

332.1 

Für die privaten Haushalte bestimmte Fahrzeuge 

732.1 ï) | 732.91 | 733.11 | 733.4 | 

Dauerhatte Verbrauchsgüter 

632.7 
696.01 
697.92 
724.1 
821.01 
861.5 !) 
891.11 
894.21 
895.92 
899.34 

657.4 
696.04 
697.93 
724.2 
821.03 
861.61 
891.41 
894.24 
896 
899.6 

657.5 
696.06 
698.98 
725 
821.091) 
864.11 
891.42 
894.31 
897.11 

657.6 
697.1 
717.3 1) 
812.42 
861.31 
864.12 
891.8 
894.32 
897.12 

657.7 
697.2 
719.4 
812.43 
861.4 
864.22 
894.1 
894.4 
897.14 

Nicht dauerhafte Verbrauchsgüter 

122 
541.3 
553 
612.9 
651.25 
651.73 
653.5

 1
) 

665.2 
698.52 
841.2 
841.53 
861.2 
892.2 
892.99 
895.2 
899.24 
899.35 
899.56 
899.98 

267.01 
541.63 
554.1 
629.3 
651.42 
651.75 
653.6

 1
) 

666 
729.11 
841.3 
841.59 
862.42 
892.3 
893 
897.2 
899.26 
899.41 
899.93 

292.7 
541.7 
554.2

 1
) 

629.98 
651.52 
652.8

 1
) 

656.2 
696.03 
729.2 ' ) 
841.4 
841.6 
863 
892.4 
894.22 
899.1 
899.31 
899.42 
899.95 

533.33 
541.9 
554.3 
642.2 
651.63 
653.1

 1
) 

656.6 
697.91 
83 
841.51 
842 
891.2 
892.93 
894.23 
899.22 
899.32 
899.51 
899.96 

541.1 
551.24 
571.4 
651.14 
651.65 
653.2 
656.9 
698.51 
841.1 
841.52 
85 
892.1 
892.94 
894.25 
899.23 
899.33 
899.54 
899.97 

' ) Erzeugnisse mehrfacher wirtschaftlicher Bestimmungen. 

Zeichen und Abkürzungen 

— = Nichts 

0 = Unbedeutend 

= Kein Nachweis vorhanden 

= Durchschnitt 

S = Dollar = Recheneinheit 

Τ = Tonne 

MT = 1000 Tonnen 

EUR 6 = Gesamtheit der Mitgliedsländer der Euro­
päischen Gemeinschaften: Deutschland 
(BR), Frankreich, Italien, Niederlande, Bel­
gien und Luxemburg 

EUR 10 = EUR 6 plus Vereinigtes Königreich, Irland, 
Norwegen und Dänemark 

EAMA = Assoziierte afrikanische Staaten und Mada­
gaskar 

TOM = Überseeische Gebiete 

DOM = Überseeische Departements 

PVD = Entwicklungsländer 

ECAE = Staaten der Ostafrikanischen Gemeinschaft 
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